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ΕΓΧΕΙΡΙΔΙΟ ΛΕΙΤΟΥΡΓΙΑΣ 

 
ΑΝΕΜΙΣΤΗΡΑΣ ΔΑΠΕΔΟΥ ΜΕ ΟΡΘΟΣΤΑΤΗ 

ΜΟΝΤΕΛΟ: FS40 
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Σας ευχαριστούμε που επιλέξατε τον 40,64 εκατοστών επιδαπέδιο ανεμιστήρα. Αυτό το 
εγχειρίδιο οδηγιών θα σας παράσχει σημαντικές πληροφορίες, απαραίτητες για τη σωστή 
φροντίδα και συντήρηση του καινούργιου σας προϊόντος. Παρακαλούμε αφιερώστε μερικά 
λεπτά στο να διαβάσετε προσεκτικά και να εξοικειωθείτε με όλες τις λειτουργίες του ανεμιστήρα. 

Τεχνικά χαρακτηριστικά: 

Μοντέλο Μέγεθος (εκ.) Τάση (V~) Συχνότητα (Hz) Ισχύς(W) 

FS40 40,64 220-240 50 52 

 

Σημαντικές οδηγίες ασφαλείας: 

1.Πριν χρησιμοποιήσετε τη συσκευή, βεβαιωθείτε ότι η τάση του δικτύου σας ταιριάζει με την 
αναγραφόμενη τάση του ανεμιστήρα. (Επιτρεπτή απόκλιση τάσης±5%) 

2.Πριν λειτουργήσετε τον ανεμιστήρα, παρακαλούμε ελέγξτε αν οι λεπίδες και το κάλυμμα έχουν 
τοποθετηθεί σωστά. Βεβαιωθείτε ότι οι λεπίδες δεν έρχονται σε επαφή με το κάλυμμα και ότι τα 
κλιπ έχουν ασφαλίσει το κάλυμμα σωστά. 

3.Μην μετακινείτε τον ανεμιστήρα όσο βρίσκεται σε λειτουργία. Για να τον μετακινήσετε σβήστε 
τον και περιμένετε τις λεπίδες να σταματήσουν να γυρνάνε. 

4.Μην χρησιμοποιείτε τον ανεμιστήρα κοντά σε υλικά που εξατμίζονται ή σκόνες ή εκρηκτικά. 

5.Μην χρησιμοποιείτε τη συσκευή σε μέρη με θερμοκρασία 40℃ ή υψηλότερη. 

6. Αυτή η συσκευή μπορεί να χρησιμοποιηθεί από παιδιά ηλικίας 8 ετών και πάνω και από 
άτομα με μειωμένη φυσική, ψυχική ή νοητική ικανότητα ή έλλειψη εμπειρίας και γνώσης, εάν 
τους έχει δοθεί επίβλεψη ή οδηγίες σχετικά με την ασφαλή χρήση της συσκευής και αν 
καταλαβαίνουν όλους τους πιθανούς κινδύνους. Τα παιδιά δεν πρέπει να παίζουν με τη 
συσκευή. Ο καθαρισμός και η συντήρηση δεν πρέπει να γίνονται από παιδιά χωρίς την 
κατάλληλη επίβλεψη. 
 
7. Τα παιδιά πρέπει να επιβλέπονται ώστε να μην παίζουν με τη συσκευή. 
 
8. Εάν το παρεχόμενο καλώδιο έχει κάποια ζημιά πρέπει να αντικατασταθεί από τον 
κατασκευαστή, τον υπεύθυνο του service ή κάποιον άλλο κατάλληλα αρμόδιο για την αποφυγή 
κινδύνων. 

 
9.Για την αποφυγή ηλεκτροσόκ, αφαιρέστε τη συσκευή από το ρεύμα πριν κάνετε κάποια 
συντήρηση. 

10.Ο ανεμιστήρας έχει λειτουργία κίνησης, κινείται δεξιά-αριστερά σε ένα εύρος  90°. Μην 
εμποδίζετε αυτήν την κίνηση, αλλιώς μπορεί να υπάρξει βλάβη στον εσωτερικό μηχανισμό. 

11.Ο ανεμιστήρας πρέπει να τοποθετηθεί σε σταθερή και ίσια επιφάνεια.  

 

ΕΛΛΗΝΙΚΑ 
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Τρόπος λειτουργίας 

^Τοποθετείστε τον ανεμιστήρα σε επίπεδη επιφάνεια. 

^ Συνδέστε τη συσκευή στο ρεύμα, αφού βεβαιωθείτε ότι ο διακόπτης βρίσκεται στη θέση OFF. 

^ Η επιλογή της ταχύτητας του ανεμιστήρα γίνεται πατώντας το αντίστοιχο κουμπί. Off(O), 
χαμηλή-Low(1), Μέτρια-Med(2), Υψηλή-High(3). 

 
^ Ο ανεμιστήρας μπορεί να δουλέψει είτε στατικά είτε με κίνηση (περιστ. δεξιά-αριστερά). Για να 

τον ρυθμίσετε σηκώστε ή πιέστε τον διακόπτη που βρίσκεται στην κεφαλή του ανεμιστήρα. 
 

Αφαιρώντας τη μπροστινή σχάρα (κάλυμμα) για καθαρισμό 

^ Βεβαιωθείτε πως ο ανεμιστήρας είναι σβηστός και πως τον έχετε αφαιρέσει από το ρεύμα πριν 
αφαιρέσετε τη σχάρα (κάλυμμα). 

^ Αφαιρέστε τον ανεμιστήρα από το ρεύμα πριν τον καθαρισμό. 

^ Αφαιρέστε τη βίδα που βρίσκεται στο κάλυμμα του ανεμιστήρα. 

^ Ξεκουμπώστε τα κλιπ και αφαιρέστε το μπροστινό κάλυμμα προσεκτικά. 

^ Χρησιμοποιείστε μόνο ένα μαλακό και νωπό πανί για να σκουπίσετε απαλά τον ανεμιστήρα. 

^ ΜΗΝ βυθίσετε ποτέ τον ανεμιστήρα σε νερό και ΜΗΝ αφήσετε ποτέ το νερό να εισέλθει στο 
μέρος με το μοτέρ. 

^ ΜΗΝ χρησιμοποιείτε βενζίνη, νέφτι ή άλλα χημικά για να καθαρίσετε τον ανεμιστήρα. 

^ Τοποθετείστε πίσω το μπροστινό κάλυμμα και ασφαλίστε το με τα κλιπ. 

^ Βιδώστε πίσω την βίδα. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



4 
 

ΜΕΡΗ: 
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Υπηρεσίες μετά την πώληση 
 
Η συσκευή διαθέτει εγγύηση για δύο χρόνια. Από τη μέρα πώλησης και μέσα σε δύο χρόνια ότι 
ζημιά προκύψει σχετικά με την ποιότητα κατασκευής, θα αντικατασταθεί από την εγγύηση με την 
προσκόμιση της απόδειξης αγοράς. 
 
 
ΑΠΟΡΡΙΨΗ 

Αυτό το σύμβολο υποδεικνύει ότι αυτή η συσκευή δεν μπορεί να 
απορριφθεί μαζί με τα οικιακά απορρίμματα σε όλη την ΕΕ. Για την 
αποφυγή πιθανού κινδύνου στο περιβάλλον ή στον άνθρωπο, που 
προέρχεται από ανεξέλεγκτη απόρριψη, ανακυκλώστε τη συσκευή 
υπεύθυνα για να στηρίξετε την επαναχρησιμοποίηση υλικών. Για την 
επιστροφή της χρησιμοποιημένης συσκευής σας παρακαλούμε 
χρησιμοποιήστε την υπηρεσία επιστροφής και συλλογής ή 

επικοινωνήστε με το σημείο που αγοράσατε τη συσκευή. Αυτοί μπορούν να συλλέξουν 
τη συσκευή για σωστή ανακύκλωση. 
 

 Συσκευή κλάσης ll 

1. Μπροστινή σχάρα 

2. Καπάκι 

3. Λεπίδες 

4. Παξιμάδι 

5. Πίσω σχάρα 

6. Κουμπί 

7. Μοτέρ 

8. Άξονας 

9. Τμήμα λειτουργίας 

10. Διακόπτες 

11. Βίδα B 

12. Πτυσσόμενος στύλος   

13. Άρθρωση 

14. Κάλυμμα 

15. Βίδα A 

16. Σταυρωτή βάση 

17. Πλαστικό πόδι 
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ΕΙΣΑΓΩΓΕΑΣ ΕΛΛΑΔΟΣ: 

ΥΙΟΙ Π. ΚΩΣΤΟΠΟΥΛΟΥ ΑΕΒΕ 

ΜΕΤΣΟΒΟΥ 5 ΜΟΣΧΑΤΟ 18346, ΑΘΗΝΑ 

www.kostopoulos.com 
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INSTRUCTION MANUAL 

 
STAND FAN 

MODEL: FS40 
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Thank you for choosing this 40,64 centimeters stand fan. This owner’s manual will provide you 
with valuable information necessary for the proper care and maintenance of your new product. 
Please take a few moments to thoroughly read the instructions and familiarize yourself with all 
the operational aspects of new fan. 

Technical Data: 

Model Size (cm) Voltage (V~) Frequency (Hz) Power(W) 

FS40 40,64 220-240 50 52 

 

Important Safety Instructions: 

1.Before using the appliance, make sure that the supply voltage match the rating voltage shown 
on the label. (Allowing voltage deviates±5%) 

2.Before the fan works, please check whether the fan blades and the cover grill are installed 
properly. Make sure the fan blade doesn’t touch the grill, and the clips fix grill well. 

3.Don’t move the fan when it is on. You can move it when it is shut down and the fan blade 
stops revolving. 

4.Do not use the appliance in explosive, dusty, and vaporous air. 

5.Do not use appliance in the place with temperature 40℃ or higher. 

6.This appliance can be used by children aged from 8 years and above and persons with 
reduced physical, sensory or mental capabilities or lack of experience and knowledge if they 
have been given supervision or instruction concerning use of the appliance in a safe way and 
understand the hazards involved. Children shall not play with the appliance. Cleaning and user 
maintenance shall not be made by children without supervision 

7.Children should be supervised to ensure that they do not play with the appliance. 

8. If the supply cord is damaged, it must be replaced by the manufacturer, its service agent or 
similarly qualified persons in order to avoid a hazard. 

9.To reduce the risk of electric shock, disconnect power before servicing. 

10.The fan has the swaying control, it can sway back and forth within 90°. Do not obstruct its 
swaying when it works, otherwise it would cause the mechanical gears damaged. 

11.The stand fan should be placed on steady and even ground.  

 

 

 

ENGLISH 
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How to operate 

Set the fan on a level wall surface. 

^ Plug the power cord into the socket, making sure the speed control is at OFF position. 

^ The speed of the fan can be selected on the control panel. Off(O), Low(1), Med(2), High(3). 
 
^ Rotation can be activated by pressing the button on the head of the fan and the fan can be 

made to operate in a stationary position by pulling the button again. 
 

Removal of grill for cleaning 

Ensure that the fan is switched off from the supply mains before removing the guard (cover). 

^ Unplug the fan before cleaning. 

^ Remove the screw located in the cover of the fan. 

^ Unlatch the clips on the cover and remove the front cover carefully 

^ Use only a soft, damp cloth to gently wipe the fan. 

^ DO NOT immerse the fan in water and never allow water to enter the Motor Housing. 

^ DO NOT use gasoline, paint thinner or other chemicals to clean the fan. 

^ Replace by placing the cover back and securing the latch. 

^ Secure the cover with the screw. 
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PARTS: 
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After-sale service 
 
The warranty period of the product is two years. From the date of purchase and within two 
years, any failures due to product manufacturing quality, can be replaced when you present the 
invoice to the designated repair-warranty location. 
 
 
DISPOSAL 

This marking indicates that this product should not be disposed with 
other household wastes throughout the EU. To prevent possible harm to 
the environment or human health from uncontrolled waste disposal 
recycle it responsibly to promote the sustainable reuse of material 
resources. To return your used device, please use the return and 
collection systems or contact the retailer where the product was 
purchased. They can take this product for environmental safe recycling. 

 

 Class ll device 

1. Front Grill 

2. Cap 

3. Blade 

4. Nut 

5. Rear grill 

6. Button 

7. Motor 

8. Shaft 

9. Control box 

10. Switch 

11. Screw B 

12. Extension pole 

13. Out-joint 

14. Cover 

15. Screw A 

16. Cross base 

17. Plastic foot 
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IMPORTER FOR GREECE: P. KOSTOPOULOS & SONS SA 

METSOVOU 5, MOSHATO 18346 

ATHENS GREECE 

www.kostopoulos.com 


